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Круглы стол «Фестываль фальк�
лорнага мастацтва “Берагіня” – двац�
цацігадовы шлях», праведзены 22 чэр�
веня 2014 г. у г.п. Акцябрскі Гомель�
скай вобласці ў рамках заключных ме�
рапрыемстваў VIІІ Рэспубліканскага
фестывалю фальклорнага мастацтва
«Берагіня» (19 – 22 чэрвеня) з удзелам
навукоўцаў Беларусі, Расіі (сярод іх
2 дактары навук, 3 прафесары, 6 кан�
дыдатаў навук), членаў Рэспублікан�
скага аргкамітэта, дырэкцыі, сяброў Ра�
ды экспертаў фестывалю, супрацоўні�
каў аддзела ідэалагічнай работы, куль�
туры і па справах моладзі Акцябрска�
га райвыканкама, спецыялістаў аблас�
ных і раённых метадычных цэнтраў
культуры (Дамоў народнай творчасці),
устаноў культуры іншых тыпаў, кіраў�
нікоў фальклорных калектываў, прад�
стаўнікоў рэспубліканскіх, Гомельскіх
абласных і мясцовых СМІ (49 чал.),

канстатуючы, што беларуская на�
родная культура – адзін з галоўных і
найдзейсных сродкаў стабільнасці
дзяржавы, нацыянальнага выхаван�
ня, фармавання нацыянальнай узае�
мапавагі, прафілактыкі міжэтнічных
канфліктаў, стрымлівання бескант�
рольнай вестэрнізацыі і глабалізацыі
сучаснага грамадства, умацавання
славянскай еднасці,

абапіраючыся на План мерапрыем�
стваў па рэалізацыі Канцэпцыі нацыя�
нальнай бяспекі Рэспублікі Беларусь,
зацверджаны Распараджэннем Прэзі�
дэнта Рэспублікі Беларусь
07.08.2002 г. № 218 рп (раздзел VI,
п. 95.2),

кіруючыся пастановай Міністэр�
ства культуры Рэспублікі Беларусь ад
05.03.2008 г. «Аб Рэспубліканскім

фестывалі фальклорнага мастацтва
“Берагіня”»,

падкрэсліваючы неабходнасць су�
меснай працы Міністэрства культуры і
Міністэрства адукацыі Рэспублікі Бе�
ларусь, зацікаўленых грамадскіх арга�
нізацый у напрамку патрыятычнага і
эстэтычнага выхавання вучняў, наву�
чэнскай і працоўнай моладзі на леп�
шых узорах карэннага мастацтва бе�
ларусаў, захаванні гісторыка�культур�
ных каштоўнасцяў краіны,

усведамляючы вялікае агульна�
культурнае, ідэалагічнае, выхаваўча�
патрыятычнае, антыдэструктыўнае і
этнаэкалагічнае значэнне традыцый�
най мастацкай культуры беларусаў у
сучасным адукацыйным працэсе,

сцвярджаючы неабходнасць аба�
гульнення інавацыйнай метадалогіі
далучэння дзяцей і моладзі да трады�
цыйнай народнай культуры беларусаў,
якая склалася цягам 1996 – 2013 гг.
на вядучых «адукацыйных пляцоў�
ках» фэсту «Берагіня»1  і іншых рэгіё�
наў Беларусі,

адзначаючы інавацыйны і творчы
характар праекта «Традыцыйная
культура і дзеці» (1999 – 2013 гг.,
звыш 70 000 дзяцей�удзельнікаў з усіх
рэгіёнаў Беларусі),

з улікам неабходнасці пашыраць
назапашаны станоўчы вопыт выхаван�
ня і навучання падрастаючага пака�
лення сродкамі традыцыйнай народ�
най культуры,

прынялі 22 чэрвеня 2014 г. гэтую
Рэзалюцыю, накіраваную на аптымі�
зацыю працэсу далучэння моладзі да
культурнай спадчыны Бацькаўшчы�
ны. У сувязі з гэтым удзельнікі круг�
лага стала лічаць неабходным:

1. Выступіць з прапановай да
Міністэрства адукацыі Рэспублікі Бе�
ларусь:

– адкрыць (аднавіць) у сельскай
мясцовасці і гарадах сетку школ з этна�
кірункам; перавесці ў іх заняткі па этна�
дысцыплінах з факультатыўнай у аба�
вязковую форму;

– стварыць на базе Нацыянальнага
інстытута адукацыі кафедру трады�
цыйнай беларускай культуры і этнапе�
дагогікі;

– надаць статус «рэспубліканскага»
Брэсцкаму абласному фестывалю
фальклорнага мастацтва «Радавод».

2. Выступіць з прапановай да Мі�
ністэрства культуры Рэспублікі Бела�
русь:

– адкрыць у дзіцячых школах мас�
тацтваў кожнага рэгіёну краіны аддзя�
ленне «Фальклорнае мастацтва» са
спецыялізацыямі «Харэаграфічнае
мастацтва», «Музычнае мастацтва»,
«Тэатральнае мастацтва», «Дэкара�
тыўна�ўжытковае мастацтва», арыен�
таванымі на мастацтва вуснай трады�
цыі свайго рэгіёну;

– выканаць пункты пастановы Ка�
легіі Міністэрства культуры, прысве�
чанай традыцыйнай культуры (Пра�

такол пасяджэння Калегіі № 06 ад
27.06.2012 г.), накіраваныя на:

а) распрацоўку праекта праграмы
«Традыцыйная культура і моладзь Бе�
ларусі» (п. 14), б) стварэнне ў Інсты�
туце культуры Беларусі сектара фесты�
валяў традыцыйнай культуры і этна�
выхавання (п. 23);

– прапанаваць УА «Беларускі дзяр�
жаўны ўніверсітэт культуры і мастац�
тваў»:

а) шляхам заахвочвання прафесар�
ска�выкладчыцкага складу і ўзмацнен�
ня прафарыентацыйнай дзейнасці ў эт�
нанапрамку стварыць умовы для паве�
лічэння плана набору студэнтаў на спе�
цыялізацыі «Этнафоназнаўства», «Ду�
хавыя інструменты (народныя)»;

б) на ўсіх факультэтах, якія ажыц�
цяўляюць падрыхтоўку па спецыяль�
насці «Народная творчасць», увесці
выкладанне беларускага народнага по�
бытавага танца спецыялістамі, якія
валодаюць методыкамі дэманстратыў�
най антрапатэхнікі і маюць вопыт экс�
педыцыйнага вывучэння фальк�
лору;

РЭЗАЛЮЦЫЯ
круглага стала «Фестываль фальклорнага мастацтва

“Берагіня” – дваццацігадовы шлях»

(Заканчэнне на стар. 3)

1 ДУА «Мётчанскі вучэбна�педагагічны комплекс дзіцячы сад – сярэдняя школа Бары�
саўскага раёна» Мінскай вобласці, ДУА «Вілейская гімназія № 2» Мінскай вобласці, УА
«Палатоўская дзяржаўная агульнаадукацыйная дзіцячы сад – сярэдняя школа Полацкага
раёна» Віцебскай вобласці, ДУА «Сярэдняя школа № 2 г. Століна» Брэсцкай вобласці, ДУА
«Стайская дзіцячая школа мастацтваў традыцыйнай культуры Лепельскага раёна» Віцеб�
скай вобласці, ДУА «Дзмітраўская дзіцячая традыцыйнай народнай творчасці школа мас�
тацтваў Клімавіцкага раёна» Магілёўскай вобласці, ДУА «Пратасевіцкая дзіцячая школа
мастацтваў Асіповіцкага раёна» Магілёўскай вобласці, а таксама фальклорныя калектывы
ўстаноў культуры і мастацтваў, агульнаадукацыйныя ўстановы Акцябрскага раёна Го�
мельскай вобласці, Любанскага раёна Мінскай вобласці, Смаргонскага раёна Гродзенскай
вобласці, г. Мінска.

Рэгіён: Слонімскія
крамы і банкі –

Юбілей: 25 гадоў Таварыству
беларускай мовы –

Традыцыі і сучаснасць:
«TlustaЯ Lusta» класікі –
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Наш каляндар

На тым тыдні...
8 ліпеня ў Музеі сучаснага выяўленчага

мастацтва адкрылі персанальную выстаўку
графікі «Перакрыжаванне дарог» Марыны
Эльяшэвіч, прысвечаную кітайскаму Году
каня.

Аўтар твораў прапануе гледачу жывапіс#
ныя выявы ў тэхніцы традыцыйнага кітайска#
га мастацтва (рысавая папера, манахромная
і каляровая туш). Ужо на працягу некалькіх га#
доў выпускніца Беларускай дзяржаўнай ака#
дэміі мастацтваў з вялікім захапленнем вы#
вучае кітайскія ўзоры традыцыйнага жывапі#
су, засвойвае тэхніку працы з пэндзлем і туш#
шу на рысавай паперы. А затым, калі нараджа#
ецца вобразная ідэя, стварае арыгінальныя
кампазіцыі ў партрэтным, фларыстычным,
анімалістычным і пейзажным жанрах.

Там жа 8 ліпеня запрацавала выстаўка
«Жывапіс з калекцыі Музея».

Яна жывапіс абстрактнага экспрэсіянізму.
Тут прадстаўленыя працы беларускіх маста#
коў, якія вызначаюць іх імкненне да стылістыч#
нага абстракцыйнага абагульнення, ўзае#
мадзеяння са знешнім і ўнутраным асярод#
дзем. На выстаўцы можна ўбачыць працы
Аляксандра Ксяндзова, Галіны Раманавай,

Барыса Семілетава, Анатоля Кузняцова і
Уладзіміра Клімушкі.

8 ліпеня ў Нацыянальнай бібліятэцы Бе#
ларусі адкрылі выстаўку «Народанасель�
ніцтва свету і ўстойлівае развіццё», пры#
свечаную Сусветнаму дню народанасельніц#
тва, 65#годдзю заснавання Фонду ААН у сфе#
ры народанасельніцтва (ЮНФПА) і 20#год#
дзю супрацоўніцтва Беларусі і ЮНФПА.

Экспазіцыя налічвае каля 100 дакументаў:
кнігі, брашуры, перыядычныя выданні, мімеа#
графаваныя матэрыялы і інш. Вялікую частку
выстаўкі складаюць дакументы міжнародных
арганізацый на рускай, французскай, нямец#
кай і англійскай мовах.

Выстаўка працуе да 5 жніўня.

10 ліпеня ў Дзяржаўным літаратурным
музеі Янкі Купалы прэзентавалі выстаўку «За
славу роднай стараны» мастака, заслужа#
нага дзеяча мастацтваў Літвы Пятра Сергіе#
віча.

Тут экспануюцца партрэты Францішка
Багушэвіча, Янкі Купалы і Уладзіславы Лу#
цэвіч, палатно «Гусляр» – па матывах паэмы
«Курган» і ілюстрацыі да паэмы «Яна і я», а
таксама вобраз Віліі – ракі, на берагах якой
прайшлі гады Янкі Купалы і Пятра Сергіевіча.

М
інскі абласны края�

знаўчы музей ство�
раны ў Маладзечне

ў 1959 г., адкрыты для на�
веднікаў у 1964�м. З 2006 г.
размяшчаецца ў новым бу�
дынку, а ў старым адкрыты
яго філіял – «Музей прыро�
ды». У верасні 2011 г. за�
працавала новая экспазі�
цыя – «Гісторыя Міншчы�
ны ад старажытных часоў да
пачатку XX ст.». Яна пабу�

даваная па храналагічным
прынцыпе са спалучэннем
тэматычнага і ансамблевага
метадаў. Штогод музей пра�
водзіць каля 30 выставак
рознай тэматыкі. Зборы му�
зея складаюцца з 76 320 му�
зейных праметаў (2012), з іх
больш за 48 000 – асноўнага
фонду, размеркаваныя па
36 калекцыях. Плошча экс�
пазіцыйных і выставачных
памяшканняў 450 м2. Сярод
унікальных прадметаў срэб�
ная шыйная грыўна балцка�
га тыпу IХ – X стст., зала�
тое скроневае кольца дрыга�

вічоў XII – XIII стст., выра�
бы са шкла, скуры, косці
ХI – XІІ стст., кафля XVI –
XVII стст.

У нумізматычнай калек�
цыі больш за 11 500 адзінак
захоўвання, у т.л. 14 скар�
баў манет ІХ – пачатку
ХХ ст. Сярод іх арабскія
срэбныя дырхемы IX –
X стст.; скарб з 5 768 мане�
таў, знойдзены ў в. Марось�
ка Маладзечанскага раёна ў

1971 г., – адзін з найбуйней�
шых скарбаў XVII ст., выяў�
леных у Беларусі. У зборах
музея захоўваюцца залата�
тканы слуцкі пояс XVIII ст.,
старадрукі 1646 – 1789 гг.
друкарняў Кёльна, Нясві�
жа, Вільні, Варшавы, Сан�
даміра, Унева, Масквы, да�

кументы XVII – XVIII стст.,
грамата 1818 г. Віленскага
ўніверсітэта З. Даленгу�Ха�
дакоўскаму аб дапамозе ў
зборы славянскіх стара�
жытнасцяў, абразы канца
ХІХ – пачатку ХХ ст., пер�
шыя выданні твораў М. Тан�
ка, М. Машары, М. Васіль�
ка, А. Іверса, поўны бант
Георгіеўскага кавалера
Л. Сільвановіча, самаробны
срэбны медаль «За отвагу»
партызанскай брыгады імя
Ракасоўскага. Зберагаюцца
калекцыi музычных iнстру�
ментаў (у т.л. скрыпка
М. Агінскага), беларускае
народнае адзенне, ткацтва,
вышыўкi, прадметы побыту
сялянаў канца XIX – XX ст.
з в. Малiнаўшчына Мала�
дзечанскага раёна, рэчаў з
саломкi з в. Рэчкi Вiлей�
скага раёна (шкатулкi, па�
нарама сялянскага двара i
iнш.), лялек Маладзечан�
скай фабрыкi мастацкiх вы�
рабаў, iвянецкай і радашко�
віцкай керамiкi, барысаў�
скага крышталю, працы на�
родных майстроў разьбы па
дрэве А. Пупко, саломапля�
цення П. Гатоўкі, выці�
нанкі Е. Чарвонцавай,
лялькі ў народных строях
В. Чарвонцавай. Сярод гра�
фічных і жывапісных пра�
цаў творы Л. Асецкага,
Ю. Герасіменкі, Л. Дуда�
рэнкі, А. Кашкурэвіча,
М. Купавы, А. Лось, К. Ха�
рашэвіча, В. Шаранговіча i
iнш.

У музеі распрацаваны аг�
лядныя і 8 тэматычных экс�
курсіяў, курс «Маладзеч�
назнаўства», цыклы занят�
каў «Прырода і мы», «У
госці да ганчара», «Таямні�
цы беларускай хаты».

Падрыхтаваў
Алесь

САЧАНКА

Будынак Мінскага абласнога краязнаўчага музея
ў г. Маладзечна

Скарбонка часу

Мёрскі гісторыка�этнаграфічны музей быў заснаваны ў
1983 г., а адчынены для наведнікаў у 1994 г. Плошча экспазі�
цыі 131 м2, колькасць музейных прадметаў асноўнага фонду ў
2005 г. складала 3 000. Музей мае шэсць залаў: археалогія,
ткацтва, ганчарства, саломапляценне, дзве залы па гісторыі
Мёршчыны. У экспазіцыі прадстаўленыя жалезныя прылады
працы, шкляныя пацеркі, ювелірныя ўпрыгожанні з археала�
гічных помнікаў раёна, матэрыялы, прысвечаныя падзеям
1812 г., паўстанням 1830 – 1831 гг. і 1863 – 1864 гг., 1�й і 2�й
сусветным войнам, перыяду знаходжання тэрыторыі раёна ў
складзе розных дзяржаваў, развіццю народнай гаспадаркі ў пас�
ляваенны час. У экспазіцыі прадстаўленыя таксама творы дэ�
каратыўна�ўжытковага мастацтва.

Адным з напрамкаў дзейнасці з’яўляецца арганізацыя і пра�
вядзенне выставак як у музеі, так і па�за музеем. Установа пад�
трымлівае цесныя сувязі з народнымі майстрамі і краязнаўцамі
раёна, з іншымі музеямі вобласці. Іх вынікам становіцца арга�
нізацыя абменных выставак. Праводзяцца таксама творчыя су�
стрэчы з мастакамі і паэтамі Мёршчыны. Музей займаецца да�
следчай дзейнасцю, арганізуе экскурсіі па горадзе і раёне, су�
працоўнікі распрацавалі цікавыя і змястоўныя заняткі па му�
зейнай педагогіцы, музейшчыкі частыя госці ў школах раёна.

Рэдакцыя «Краязнаўчай газеты» віншуе супра�
цоўнікаў Мёрскага гісторыка�этнаграфічнага музея
са святам і шчыра зычыць моцнага здароўя і новых
знаходак, багацця планаў і плёну ў працы на карысць
рэгіёна.

Фразеалагічны слоўнік
Косаўшчыны

Сёлета пабачыла свет новая кніжка нашага земля�
ка Алеся Зайкі «Фразеалагічны слоўнік Косаўшчыны».
Слоўнікавыя артыкулы падаюцца ў алфавітным парад�
ку. Тлумачэнне фраземаў найчасцей даецца праз
сінанімічную літаратурную лексему або раскрываец�
ца шляхам разгорнутага апісання. Асобныя дыялек�
тызмы для зручнасці тлумачацца ў слоўнікавых арты�
кулах. У фразелагізмах прастаўленыя націскі.

«Фразеалагічны слоўнік Ко#
саўшчыны» – плён шматгадовай
працы руплівага збіральніка на#
роднай фразеалогіі аднаго з ку#
точкаў Беларусі – насельнікаў
паўночнай часткі Івацэвіцкага
раёна.

Фразеалагічны склад кожнай
мовы вызначае нацыянальную
адметнасць народа, раскрывае
самабытнасць яго духоўнага
свету. Фразеалогія пэўнага дыя#
лекту спрыяе пашырэнню агуль#
нанароднай фразеалогіі. Гэты
слоўнік – яркае таму пацвяр#
джэнне.

У папулярнай этнаграфіч#
на#гістарычнай серыі А. Зайкі,
якую запачаткаваў «Дыялектны
слоўнік Косаўшчыны» і працягнуў
«Фразеалагічны слоўнік Косаўшчыны», у бліжэйшы час плануюц#
ца да выхаду новыя кнігі аўтара: «Прыказкі, прымаўкі, выслоўі
Косаўшчыны», «Мікратапаніміка Івацэвіцкага раёна».

Дарэчы, калі некага з чытачоў «Краязнаўчай газеты» зацікавіў
«Фразеалагічны слоўнік Косаўшчыны», то можна замовіць яго,
пазваніўшы спадару Алесю па тэлефоне 8 (029) 938 21 46.

Вольга ДАЙЛІД

ГА «Беларускі фонд культуры» і рэдкалегія «Края�
знаўчай газеты» шчыра віншуе супрацоўнікаў музея
з юбілеем. Зычым здароўя, цікавых знаходак, шмат�
лікіх наведнікаў, папаўнення фонду новымі каштоў�
нымі музейнымі прадметамі. Удачы і плёну!

Скарбонка часу

Выданні краязнаўцаў краіны

Нашы віншаванні
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– рэкамендаваць ДУА «Інстытут
культуры Беларусі» праводзіць рэспуб�
ліканскія семінары і стажыроўкі спе�
цыялістаў па фальклоры абласных і
раённых (гарадскіх) цэнтраў народнай
творчасці, кіраўнікоў фальклорных
калектываў на базе рэгіёнаў, вядучых
аматарскіх калектываў у галіне трады�
цыйнай культуры; правесці семінар па
выніках VIІІ Рэспубліканскага фесты�
валю фальклорнага мастацтва «Бера�
гіня»;

– унесці змены ў форму 1 – клубная,
дзяржаўная статыстычная справазда�
ча: вылучыць у асобныя графы паказ�
чыкі работы фальклорных калекты�
ваў, што дазволіць фальклорнаму
кірунку нацыянальнай культуры
больш смела заяўляць аб сваім існа�
ванні і дынамічным развіцці.

3. Выступіць з прапановай да
Міністэрства адукацыі Рэспублікі Бе�
ларусь і Міністэрства культуры Рэс�
публікі Беларусь:

– распрацаваць нацыянальную
праграму выхавання моладзі краіны
сродкамі традыцыйнай народнай куль�
туры «Традыцыйная культура і мо�
ладзь Беларусі» (2015 – 2020 гг.) і іні�
цыяваць яе зацвярджэнне ў адпавед�
ных інстанцыях;

– распрацаваць для агульнаадука�
цыйных устаноў і ўстаноў дадатковай
адукацыі сістэмы Міністэрства адука�
цыі, устаноў сферы культуры і мастац�
кай адукацыі вучэбныя планы і пра�
грамы, хрэстаматыі і дапаможнікі на
рэгіянальным матэрыяле (з мульты�
медыйнымі дадаткамі) па народнай
харэаграфіі, народным музычным мас�
тацтве (спевы, інструментальная му�
зыка), дэкаратыўна�ўжытковай твор�
часці (традыцыйныя віды мастацтва),
гульнёвым мастацтве;

– даручыць вышэйшым навучаль�
ным і навукова�даследчым установам
гуманітарнага профілю ўключыць у
план работы адпаведных устаноў вы�
вучэнне вопыту агульнаадукацыйных
школ, дзіцячых школ мастацтваў,
дзіцячых і моладзевых фальклорных
калектываў рэспублікі, назапашанага
ў ходзе рэалізацыі сацыяльна�педага�
гічнага праекта «Этнашкола» і са�
цыяльна�культурнага праекта «Тра�
дыцыйная культура і дзеці»;

– ініцыяваць стварэнне Беларуска�
га саюза фалькларыстаў.

4. Прасіць Міністэрства культуры
Рэспублікі Беларусь і арганізацыйны
камітэт Рэспубліканскага фестывалю
фальклорнага мастацтва «Берагіня»:

– унесці змены ў Палажэнне «Аб
Рэспубліканскім фестывалі фальклор�
нага мастацтва “Берагіня”», што дасць
юрыдычную падставу для ўдасканаль�
вання сістэмы падрыхтоўкі, правя�
дзення і рэалізацыі інавацыйных фес�
тывальных праектаў;

– уключыць у Палажэнне аб Рэспуб�
ліканскім фестывалі фальклорнага
мастацтва «Берагіня» правядзенне
рэспубліканскіх конкурсаў апавядаль�
нікаў народнай прозы, турніру саліс�
таў�выканаўцаў твораў народнай спад�
чыны, турніру пар�выканаўцаў народ�
ных побытавых танцаў і зрабіць іх
штогадовымі (апошні праводзіць пе�
рыядычна паміж заключнымі этапамі
фестываляў), а таксама Свята аўтэн�
тычнага фальклору (з перыядычнасцю
адзін раз у два гады);

– уключыць у План мерапрыемстваў
Міністэрства культуры Рэспублікі Бе�
ларусь і Інбелкульта на 2016 г. пра�
вядзенне ў рамках фестывалю «Бера�
гіня» рэспубліканскага свята аўтэн�
тычнага фальклору і V рэспублікан�
скай навукова�практычнай канферэн�
цыі «Традыцыйная культура і дзеці.
Праблемы этнавыхавання».

РЭЗАЛЮЦЫЯ
круглага стала «Фестываль фальклорнага мастацтва

“Берагіня” – дваццацігадовы шлях»

5. Выйсці з прапановай:
– на Нацыянальную тэлерадыёкам�

панію Рэспублікі Беларусь аб аргані�
зацыі на тэлебачанні мэтавай доўгатэр�
міновай пастаянна дзеючай праграмы,
прысвечанай народнай культуры бела�
русаў, у тым ліку дзіцячай творчасці, і
фестывальнаму фальклорнаму руху ў
Беларусі;

– у грамадскую арганізацыю «Бела�
рускі фонд культуры» аб стварэнні Гра�
мадскага савета і фонду ахвяраванняў
на падтрымку фальклорнага руху ў
Беларусі.

6. Прапанаваць Міністэрству аду�
кацыі Рэспублікі Беларусь, Галоўным
упраўленням адукацыі, спорту і турыз�
му, Галоўным упраўленням ідэалагіч�
най работы, культуры і па справах мо�
ладзі аблвыканкамаў, адпаведным ад�
дзелам рай�, гарвыканкамаў забяспе�
чыць штогадовае правядзенне летнікаў
для фальклорных калектываў з мэтай
абмену вопытам навучання дзяцей і мо�
ладзі розным відам і жанрам аўтэнтыч�
нага народнага мастацтва; пры арга�
нізацыі летнікаў выкарыстаць прак�
тычны вопыт Нацыянальнага цэнтра
мастацкай творчасці дзяцей і моладзі.

7. Прасіць Галоўныя ўпраўленні
ідэалагічнай работы, культуры і па
справах моладзі, Галоўныя ўпраўленні
адукацыі, спорту і турызму аблвыкан�
камаў і адпаведным аддзелам рай�, гар�
выканкамаў:

а) унесці ў планы работы на 2015 і
2016 гг. падрыхтоўку і правядзенне
мясцовых і рэгіянальных (абласных)
тураў ІХ Рэспубліканскага фестывалю
фальклорнага мастацтва «Берагіня»;

б) распрацаваць рэгіянальныя пра�
грамы «Традыцыйная культура і мо�
ладзь». Пры распрацоўцы праграм пра�
дугледзець:

– правядзенне навукова�практыч�
ных канферэнцыяў, чытанняў, круг�
лых сталоў, дыскусій па краязнаўстве,
народнай нематэрыяльнай і матэры�
яльнай культуры, праблемах адука�
цыі, народнай педагогікі і моўных зно�
сінаў;

– правядзенне фальклорна�края�
знаўчых экспедыцыяў з наступным ук�
лючэннем вынікаў даследавання ў ву�
чэбны працэс агульнаадукацыйных
школ, пазашкольных устаноў, уста�
ноў культуры і мастацтваў;

в) стварыць пры абласных, раённых
і гарадскіх цэнтрах дзіцячай творчасці
мастацкія калектывы комплекснага
тыпу, у якіх удзельнікі калектыву
маглі б авалодваць рознымі відамі і
жанрамі народнага мастацтва свайго
краю, удасканальваць культуру маў�
лення і выказвання;

г) забяспечыць наяўнасць у біблія�
тэчных фондах устаноў культуры і аду�
кацыі газет «Краязнаўчая газета»,
«Культура», «Літаратура і мастацтва»,
часопіса «Роднае слова»;

д) з мэтаю кадравага забеспячэння
працэсу захавання і трансляцыі фальк�
лору ў месцах яго карэннага бытаван�
ня (на вёсцы) рэкамендаваць РІВШ
Беларускага дзяржаўнага ўніверсітэта
разгледзець пытанне аб ўнясенні ў агуль�
надзяржаўны класіфікатар ОК РБ «Спе�
цыяльнасці і спецыялізацыі» спецыя�
лізацый «Этнахарэаграфія» і «Этна�
касцюмалогія» напрамку «Фальклор»
спецыяльнасці «Народная творчасць».

8. У мэтах рэпертуарнага і мета�
дычнага забеспячэння IХ Рэспублікан�
скага фестывалю фальклорнага мас�
тацтва «Берагіня» (2014 – 2016 гг.)
звярнуцца з прапановай да Міністэр�
ства культуры Рэспублікі Беларусь,
ДУА «Інстытут культуры Беларусі»,
кінастудыі «Беларусьфільм» (Белві�
дэацэнтр), упраўленняў ідэалогіі,
культуры і па справах моладзі аблвы�

канкамаў, выдавецтва «Вышэйшая
школа» ўнесці ў выдавецкія і вытвор�
чыя планы на 2015 – 2016 гг. падрых�
тоўку і выданне рэпертуарна�метадыч�
ных, навукова�папулярных, рэклам�
на�інфармацыйных зборнікаў, выпуск
відэапрадукцыі:

– «Беларускі танцавальны фальк�
лор. Вып. 1. Парныя танцы». У дапа�
могу кіраўнікам і ўдзельнікам фальк�
лорных калектываў (у друкаваным і
электронным выглядзе). Адказныя –
Інбелкульт, кінастудыя «Беларусь�
фільм» (Белвідэацэнтр);

– «Музычны рэпертуар конкурсу
выканаўцаў народных побытавых
танцаў» (у друкаваным выглядзе і ў
фармаце CD). Адказны – Інбелкульт;

– «Народныя танцы Рудабельшчы�
ны ў сучасных запісах». Адказны – ад�
дзел ідэалагічнай работы, культуры і
па справах моладзі Акцябрскага рай�
выканкама;

– «Народная проза Рудабельскага
краю». Адказны – аддзел ідэалагічнай
работы, культуры і па справах мо�
ладзі Акцябрскага райвыканкама;

– рэгіянальныя зборнікі традыцый�
най народнай танцавальнай музыкі.
Адказныя – Галоўныя ўпраўленні ідэа�
лагічнай работы, культуры і па спра�
вах моладзі аблвыканкамаў і г. Мін�
ска;

– «Беларускі народны танец. Тра�
дыцыі і сучаснасць. Кн. 2. Гомель�
шчына» (навукова�папулярнае выдан�
не). Адказны – Галоўнае ўпраўленне
ідэалагічнай работы, культуры і па
справах моладзі Гомельскага аблвыкан�
кама;

– фотаальбом Яўгена Пясецкага
«Фестываль “Берагіня” – 20�гадовы
шлях». Адказны – Галоўнае ўпраўлен�
не ідэалагічнай работы, культуры і па
справах моладзі Гомельскага аблвы�
канкама;

– асобнай брашурай – матэрыялы
круглага стала «Фестываль фальк�
лорнага мастацтва “Берагіня” – двацца�
цігадовы шлях» (22 чэрвеня 2014 г.).
Адказныя – Інбелкульт, Галоўнае
ўпраўленне ідэалагічнай работы, куль�
туры і па справах моладзі Гомельска�
га аблвыканкама.

9. Рэкамендаваць аргкамітэту і ды�
рэкцыі Рэспубліканскага фестывалю
фальклорнага мастацтва «Берагіня»:

а) арганізаваць:
– напісанне гімна (паэтычнага тэк�

сту і музыкі) фестывалю «Берагіня»;
– размяшчэнне сімволікі фестыва�

лю «Берагіня» на таварах лёгкай пра�
мысловасці, упакоўках сельскагаспа�
дарчай прадукцыі;

– уключэнне фестывалю «Берагі�
ня» ў план міжнародных і рэспублі�
канскіх турыстычных маршрутаў;

– запрашэнне на фестываль «Бера�
гіня» фальклорных калектываў бела�
рускай дыяспары далёкага і блізкага
замежжа;

– выезд удзельнікаў фестывалю
«Берагіня» (г.п. Акцярбскі) з канцэр�
тамі ў суседнія раёны Гомельскай і Ма�
гілёўскай абласцей;

б) стварыць:
– (пабудаваць) з мэтай далучэння

шырокай аўдыторыі гледачоў�гасцей
пад час фестывалю «Берагіня» ў г.п. Ак�
цябрскі Гомельскай вобласці «пала�
тачны гарадок» (матэль, кэмпінг);

– сайт фестывалю «Берагіня».
10. Падтрымаць ідэю, выказаную

Т.І. Стружэцкім, аб стварэнні Нацыя�

нальнай камісіі CIOFF і аднаўлення
членства Беларусі ў гэтай міжнароднай
арганізацыі.

11. Рэкамендаваць Галоўнаму ўпраў�
ленню адукацыі, спорту і турызму Мін�
скага аблвыканкама і аддзелу адука�
цыі, спорту і турызму Барысаўскага
райвыканкама садзейнічаць аднаўлен�
ню і развіццю Заслужанага (адзінага ў
краіне такога кшталту аўтэнтычнага
кірунку) калектыву Рэспублікі Бела�
русь фальклорнага гурта «Берагіня»
дзяржаўнай установы адукацыі «Мёт�
чанскі вучэбна�педагагічны комплекс
дзіцячы сад – сярэдняя школа Бары�
саўскага раёна».

12. Зацвердзіць распрацаваную
М.А. Козенкам Канцэпцыю ІХ Рэспуб�
ліканскага фестывалю фальклорнага
мастацтва «Берагіня» (2014 – 2016 гг.).

13. Прасіць Акцябрскі раённы вы�
канаўчы камітэт Гомельскай вобласці
ўнесці прапанову ў Міністэрства куль�
туры Рэспублікі Беларусь аб прысва�
енні начальніку аддзела ідэалагічнай
работы, культуры і па справах моладзі
Акцябрскага райвыканкама, дырэкта�
ру Рэспубліканскага фестывалю фальк�
лорнага мастацтва «Берагіня» С.А. Бе�
разоўскай звання «Заслужаны ра�
ботнік культуры Рэспублікі Беларусь»,
аўтару ідэі, навуковаму і мастацкаму
кіраўніку фестывалю М.А. Козенку
звання «Заслужанны дзеяч мастацтваў
Рэспублікі Беларусь» за вялікі ўклад у
адраджэнне і развіццё беларускай на�
роднай культуры, шматгадовую плён�
ную працу па рэалізацыі рэспублікан�
скага інавацыйнага сацыяльна�куль�
турнага і адукацыйна�выхаваўчага
праекта «Рэспубліканскі фестываль
фальклорнага мастацтва “Берагіня”».

14. Прасіць Міністэрства культуры
Рэспублікі Беларусь Рэзалюцыю круг�
лага стала «Фестываль фальклорнага
мастацтва “Берагіня” – дваццацігадо�
вы шлях», прынятую ўдзельнікамі
заключных мерапрыемстваў VIІІ Рэс�
публіканскага фестывалю фальклор�
нага мастацтва «Берагіня» 22 чэрвеня
2014 г. (г.п. Акцябрскі Гомельскай
вобласці), накіраваць у:

Міністэрства адукацыі Рэспублікі
Беларусь,

Галоўныя ўпраўленні ідэалагічнай
работы, культуры і па справах моладзі
абласных і Мінскага гарадскога выка�
наўчых камітэтаў,

Галоўныя ўпраўленні адукацыі,
спорту і турызму абласных і Мінскага
гарадскога выканаўчых камітэтаў,

Нацыянальную дзяржаўную тэле�
радыёкампанію Рэспублікі Беларусь,

УА «Беларускі дзяржаўны ўнівер�
сітэт культуры і мастацтваў»,

Рэспубліканскі інстытут вышэй�
шай школы Беларускага дзяржаўнага
ўніверсітэта,

ДУА «Інстытут культуры Беларусі»,
Беларускі дзяржаўны ўніверсітэт і

педагагічныя ўніверсітэты Беларусі,
Нацыянальны цэнтр мастацкай

творчасці дзяцей і моладзі,
Грамадскае аб’яднанне «Беларускі

фонд культуры».
15. Прапанаваць рэдакцыям газет

«Культура», «Настаўніцкая газета»,
«Літаратура і мастацтва», «Краязнаў�
чая газета» надрукаваць Рэзалюцыю
круглага стала «Фестываль фальклор�
нага мастацтва “Берагіня” – дваццаці�
гадовы шлях» на старонках сваіх вы�
данняў.

(Заканчэнне. Пачатак на стар. 1)

Рэзалюцыю падпісалі:

арганізатары VIII Рэспубліканскага фестывалю
фальклорнага мастацтва «Берагіня»;

сябры Рады экспертаў VIII Рэспубліканскага фестывалю
фальклорнага мастацтва «Берагіня»,

дзеячы культуры і мастацтваў метадычных цэнтраў народнай творчасці;
кіраўнікі фальклорных калектываў.
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Слонімскія
крамы і банкі

сто гадоў таму
Напярэдадні Першай сусветнай вайны Слонім жыў сваім

звычайным і будзённым жыццём. У горадзе мелася больш
за 900 мураваных дамоў, закладваліся прамысловыя
прадпрыемствы і майстэрні. Насельніцтва горада дася$
гнула 21$й тысячы чалавек.

Як грыбы пасля дажджу ў горадзе над Шчарай з’яўляліся ўсё
новыя і новыя гандлёвыя прыватныя кропкі. Таму давайце разам
павандруем па цэнтры Слоніма 100!гадовай даўніны. Што ж
можна было і ў каго тады купіць?

Прыватныя крамы і склады ў асноўным трымалі ў Слоніме
яўрэі. Іх было шмат. Напрыклад, насупраць сабора і Маставой
вуліцы (цяпер імя Янкі Купалы) была крама суконных, мануфак!
турных і футравых тавараў Грушавіцкіх і Якімоўскіх. Там быў да!
волі вялікі выбар шарсцяных, плюшавых і ватных коўдраў, дыва!
ноў, дарожак, фіранак. А лямец і палотны прадаваліся ў краме
Шымеля Савіцкага.

Хто жадаў купіць сабе лямпу, шкло, посуд – маглі гэта зрабіць,
наведаўшы краму Ш. Анекштэйха ці краму посуду і лямпаў Ісака
Куніцы. На Гандлёвай вуліцы (цяпер Першамайская) ва ўласным
доме І. Куніца гандляваў самаварамі, ваконным шклом і рознымі
гаспадарчымі прыналежнасцямі.

Слонімец Кісель Язерскі таксама меў сваю вялікую краму жа!
лезных і чыгунных тавараў. У яго можна было купіць цэглу, фарбу,
малацілкі, веялкі, цэмент, гіпс, смалу, газу і нават саларэзкі і соль
для коней.

Меў свой прыватны магазін стальных і медных тавараў нехта
Эдэльман, гандляваў рознымі фарбамі і паляўнічымі прыборамі
нехта Рахавіцкі. А Майсей Мешаль трымаў свой уласны склад
бакалейных тавараў, тытунёвых вырабаў усіх вядомых у свеце
фірмаў. Там заўсёды было людна, бо слонімцы і вяскоўцы часта
куплялі ў Мешаля і шпалеры, і фарбы, цэмент, гіпс, смалу, шведскі
кардон.

Тытунёвыя вырабы прадаваліся ў Слоніме ў некалькіх крамах.
Асабліва даспадобы для тых, хто курыў, была крама тытунёвых і
бакалейных вырабаў Шылавіцкага.

Карысталіся папулярнасцю сто гадоў таму ў Слоніме і розныя
будаўнічыя магазіны і лесапільныя заводы. Яны былі даволі да!
рагія, але багатыя людзі іх не міналі, бо маглі там заказаць матэ!
рыял альбо купіць ужо гатовыя тавары. Лесапільныя і дрэваап!
рацоўчыя заводы Ханона Штэйнберга і Дубінбаумана з радасцю
сустракалі сваіх кліентаў. Не ўсе слонімцы маглі тады купіць і ча!
рапіцу ў краме Элькана, ці мэблю і люстэркі ў краме А. Парэцка!
га. Існавала ў Слоніме і будаўніча!тэхнічная кантора інжынераў
Дамантовіча і Радзішэўскага, а таксама тэхнічнае бюро, склад
земляробчых машын, прыладаў для малочнай гаспадаркі Лазін!
скага. Калі хто ў пана Лазінскага заказваў машыны ці прылады, іх
гаспадары самі прывозілі дамоў, падключалі, тлумачылі, давалі
ключы і нават была гарантыя. А тыя слонімцы ці вяскоўцы са Сло!
німскага і іншых паветаў, якія мелі ў хатніх гаспадарках малатарні,
маглі на іх зрабіць розныя надпісы (праўда, толькі па!яўрэйску)
Янкеля Стайкоўскага.

Была ў Слоніме ў 1914 годзе і аптэка, дзе гандлявалі аптэ!
карскімі таварамі правізара Г. Гродзенскага. У аптэцы знахо!
дзіўся і хіміка!бактэралагічны кабінет, у якім слонімцы маглі пра!
верыць малако, кроў, мачу.

Напачатку ХХ стагоддзя актыўна дзейнічалі ў Слоніме і банкі.
А было іх некалькі. Гэта слонімскае аддзяленне Беластоцкага ка!
мерцыйнага банка, слонімскае аддзяленне Руска!французскага
камерцыйнага банка, а таксама кіраўніцтва таварыства Узаем!
нага крэдыту слонімскіх землеўладальнікаў, Слонімскае тавары!
ства сельскай гаспадаркі.

Без працы не былі ў той час і прыватная друкарня Гурвіча, і
гадзіннікавы майстар Коган. Язерскі, Дамантовіч, Радзішэўскі,
Лазінскі гандлёвую сувязь падтрымлівалі і праз тэлефоны, якія
былі ўстаноўленыя ў іх крамах і на складах.

Сяргей ЧЫГРЫН,
г. Слонім

На фота з архіва аўтара: гандляры і пакупнікі ў цэнтры
Слоніма каля гандлёвых радоў, 1914 год

А
саблівай увагі заслугоў


ваюць роздумы Алеся
Адамовіча над гэтым

творам; вучоны пераканаўча
даводзіў, што «Рускі», гэтак

сама як і кніга «На імперыя

лістычнай вайне», апавяданні
«Літоўскі хутарок», «Гене

рал», «Хадзяка» і іншыя, па

трабуюць не толькі і нават не
столькі сучаснага ім кантэк

сту, колькі сучаснага нам, што
названыя творы асацыятыўна
сягаюць у «сённяшнюю сістэ

му імёнаў, твораў, літаратур

ных пошукаў і стыляў – Ва

сіль Быкаў, Янка Брыль,
Міхась Стральцоў, Янка Сіпа

коў (ды і ўся сучасная літара

тура аб вайне)». Зыходзячы з
таго, што цалкам антрапацэнт

рычная проза М. Гарэцкага,
прысвечаная падзеям Першай
сусветнай вайны і яе трагіч

ным наступствам для чалаве

ка, ёсць свайго роду мастацкае
папярэджанне, мастацкая пе

расцярога нашчадкам, не пры

слухацца да словаў А. Адамо

віча было б недаравальна. Не

абходна дадаць: гэтая «сён

няшняя сістэма імёнаў, тво

раў, літаратурных пошукаў і
стыляў» мусіць быць разгор

нутай да эстэтычных пошукаў
не толькі сучасных беларускіх
пісьменнікаў, але і замежных
майстроў ХХ ст.

Зрэшты, апавяданне «Рус

кі» неаднойчы і цалкам аб

грунтавана ставілася крыты

камі і літаратуразнаўцамі по

бач з сусветна вядомымі тво

рамі замежных аўтараў аб Пер

шай сусветнай вайне – А. Бар

бюса, Э. Хемінгуэя, Э.М. Рэ

марка, Л. Франка і іншых
(праўда, часта пры гэтым аказ

валася як бы ў цені кніга «На
імперыялістычнай вайне»).
Ёсць усе падставы для высвят

лення агульнага, універсаль

нага і асаблівага, самабытна

га ў апавяданні М. Гарэцкага

Апавяданне Максіма Гарэцкага «Рускі»

ў еўрапейскім літаратурным кантэксце
Апавяданне «Рускі» датуецца, паводле аўтарскага за�

пісу, 1915�м годам; упершыню апублікаванае ў № 1 часопі�
са «Полымя» за 1925 г., яно, як мяркуюць даследчыкі, па
першапачатковай задуме павінна было ўвайсці ў мастац�
ка�дакументальную кнігу «На імперыялістычнай вайне»
(1926 г.), аднак засталося самастойным творам. Ад апуб�
лікавання і да сёння (за выняткам, зразумела, перыяду
маўчання вакол творчасці М. Гарэцкага) апавяданне не�
аднойчы – у той ці іншай ступені – прыцягвала ўвагу кры�
тыкаў і літаратуразнаўцаў. У прыватнасці, Антон Ада�
мовіч разглядаў яго ў сваім манаграфічным даследаванні
творчасці М. Гарэцкага, апублікаваным у 1928 г. Не�
калькімі дзесяцігоддзямі пазней Міхась Кенька скажа пра
апавяданне «Рускі» як пра адно з «вышэйшых дасягненняў»
беларускага празаіка – нароўні з такімі яго творамі, як
«Літоўскі хутарок», «Генерал», «На этапе» і іншыя; у іх
«аўтар выступае як гуманіст, ён пратэстуе супраць пе�
ратварэння вайны ў гульню лёсамі мільёнаў простых лю�
дзей, якія не маюць адзін да аднаго ніякай варожасці». Вы�
сокія ацэнкі апавядання «Рускі» ёсць, па сутнасці, ва ўсіх
прысвечаных М. Гарэцкаму працах.

і творах іншых, больш адда

леных па часе, слынных пісь

меннікаў свету, што звярталі

ся да тэмы вайны. Зразумела,
творы тыя былі выкліканыя
да жыцця рознымі войнамі,
але ж, з іншага боку, В. Бы

каў недарэмна сцвярджаў у
сваёй кнізе мемуараў «Доўгая
дарога дадому»: «Ваенная
сутнасць наогул наўрад ці мя�
няецца праз стагоддзі… Мінае
час, і ўсе зліваюцца ў адно
ёмістае і ненавіснае людзям
азначэнне – вайна». Выдатна
гэта ўсведамляў яшчэ Э. Хе

мінгуэй, пачаўшы ў разгар
Другой сусветнай, праз два га

ды пасля апублікавання свай

го рамана пра іспанскую тра

гедыю «Па кім звоніць звон»,
працу над анталогіяй «Людзі
на вайне», у якую, поруч з
фрагментамі з Бібліі, з твораў
Віктора Гюго, Стэндаля, Гі дэ
Мапасана, Рэдзьярда Кіп

лінга, з рамана «Вайна і мір»
Льва Талстога, уключыў і
ўрыўкі з напісанага яго сучас

нікамі – Уільямам Фолкне

рам, Рычардам Олдынгтанам,
са свайго рамана аб «страча

ным пакаленні» «Бывай,
зброя!», знаходзячы ва ўсіх гэ

тых кнігах шмат сугучнага.

Аднак гэтым разам мы, «за

стаючыся» ў пачатку ХХ ст.,
спынімся на аналогіі, бадай,
самай нечаканай і, умоўна ка

жучы, «неваеннай» – з наве

лай «Ператварэнне» («Die
Verwandlung», 1912 г.) Фран

ца Кафкі. Дзесяццю гадамі
старэйшы за беларускага твор

цу (3 ліпеня 2013 г. сусветная
культурная грамадскасць ад

значыла 130
годдзе з дня на

раджэння славутага аўстрый

скага мастака слова), ён пят

наццацю гадамі раней за яго і
памёр – у 1924
м ад сухотаў.
Па сімвалічным супадзенні ён
апублікаваў сваю навелу ме

навіта ў год напісання М. Га


рэцкім апавядання «Рускі» –
у 1915
м.

У
 аснову сваёй навелы

Ф. Кафка паклаў сюжэт
з ператварэннем чалаве


ка ў «пачварную жамяру».
Сама па сабе такая метамар

фоза не была яго вынаходніц

твам; у міфах і казках розных
народаў дастаткова шырока
распаўсюджаныя ініцыяль

ныя формулы, якімі распачы

наюцца аповеды пра сівую даў

ніну: «гэта было тады, калі
людзі яшчэ былі жывёламі»
або «гэта было тады, калі жы

вёлы яшчэ былі людзьмі». Вядо

мы расійскі даследчык фальк

лору і міфаў Е. Меляцінскі
пісаў пра міфалагічных «та

тэмных продкаў» – «прабаць�
коў або стваральнікаў аднача�
сова і пэўнай пароды жывёлаў
(радзей раслінаў), і чалавечай
групы, якая разглядае гэтую
пароду жывёлаў як свой та�
тэм», іначай кажучы – як
«сваю радзіну». Е. Меляцінскі
заўважае, што гэтыя людзі «ў
выпадку неабходнасці лёгка
ператвараюцца ў адпаведны
від жывёліны». Паводле рос

шукаў вучонага, у фальклоры
карэннага насельніцтва Аф

рыкі і Амерыкі матывам пера

тварэння часта суправаджа

юцца прыгоды трыкстараў
(міфалагічных махляроў;
руск. – плутов). Магчымасць
ператварацца была ўласцівая
і насельнікам Алімпа.

Праўда, метамарфоза героя
Ф. Кафкі, каміваяжора Рыго

ра Замзы, у вялізнае насяко

мае вельмі адрозная ад вышэй

згаданых ператварэнняў – яна
нечаканая, фатальная, цягне
за сабой незваротныя драма

тычныя наступствы для пер

санажа і завяршаецца яго
смерцю. Па сутнасці, чытач
тут мае справу з аўтарскім
міфатварэннем, з сюжэтам,
з’яўленне якога было абумоў

ленае шэрагам прычынаў: і не

паразуменнямі самога Кафкі з
сям’ёй, найперш з бацькам, і
ўласнай фізічнай немаччу, і
няўпэўненасцю ў сваіх пісь

менніцкіх здольнасцях, і па

ноўнай у Аўстра
Венгрыі ат

масферай суцэльнага адчу

жэння напярэдадні Першай
сусветнай вайны, настроямі
адзіноты і бездапаможнасці
перад блізкай і непазбежнай
катастрофай. Апошняя ака

лічнасць, пры ўсёй паглыбле

насці Ф. Кафкі ва ўнутраныя
праблемы, мела для яго вы

ключна важнае значэнне.

Ева ЛЯВОНАВА

(Працяг будзе)
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К
іраўніцтва БССР, бачачы велізар�

нае, шчыра гістарычна апраў�
данае жаданне прагрэсіўных

колаў беларускага грамадства заста�
вацца з роднай мовай, з цягам часу не
толькі пайшло ім насустрач, але і само
пачало праяўляць непасрэдную заці�
каўленасць, рабіць канкрэтныя прак�
тычныя крокі па пашырэнні сацыяль�
ных функцый роднай мовы сваёй ты�
тульнай нацыі. З гэтай мэтай
ідэалагічныя службы ЦК
КПБ праводзяць у сябе суст�
рэчы з кампетэнтнымі ў моў�
ным пытанні асобамі, дазва�
ляюць, не ўтойваючы дапуш�
чаных памылак, аб’ектыўна
абвясціць яго ў сродках маса�
вай інфармацыі. Апошнія з
вялікім задавальненнем вы�
карыстоўвалі атрыманыя ад
аўтараў матэрыялы па міжва�
еннай беларусізацыі, бо пад
час яе справу нацыянальна�
культурнага Адраджэння
ўдалося трывала паставіць на
дзяржаўныя рэйкі і атрымаць
ад гэтага пазітыўныя вынікі.

Паўтарыць такое ва ўмовах Гарба�
чоўскай перабудовы было непараў�
нальна цяжэй: народ стаў куды больш
зрусіфікаваным, у значнай ступені вёс�
ка страціла сваю спрадвечную здоль�
насць быць калыскаю беларускага
культурна�моўнага жыцця. Надаць
патрэбную моц нацыянальна�куль�
турнаму адраджэнню перашкаджаў
прафесійны склад такога важнага звя�
на партыйнага апарата, як райкамы
КПБ. У 1989 годзе, напрыклад, ажно
96 працэнтаў іх першых сакратароў
мелі тэхнічную адукацыю. Мала хто з
іх як след разумеў выключную ролю
беларускай мовы ў лёсе тытульнага на�
рода рэспублікі, меў хоць самыя цмя�
ныя ўяўленні пра яго дзяржаву Вялі�
кае Княства Літоўскае, пра магутны
нацыянальны ўздым людзей пад час
міжваеннай беларусізацыі. На дзве на�
гі кульгала нацыянальная свядомасць
педагагічнай інтэлігенцыі, ад якой так
многа залежыць у выхаванні маладых
пакаленняў гатоўнасці, жадання да
ўдзелу ў адраджэнцкім працэсе.

Добра вядома, як на працягу пас�
ляваенных гадоў нават айчынныя
пісьменнікі з празмернай асцярожнас�
цю выказваліся на сваіх з’ездах, пле�
нумах пра цяжкі лёс беларускай мовы.
Афіцыйныя сродкі масавай інфарма�
цыі рабілі ўсё, каб боль пісьменнікаў
пра роднае слова не дайшоў да народа.
Перабудова паклала канец такой
шкоднай традыцыі, чаму досыць бага�
та пераканаўчых доказаў можна
знайсці ў тагачасным перыядычным
друку, у тым ліку і ў змешчаным 13
студзеня 1989 года ў газеце «Літара�
тура і мастацтва» ў артыкуле стар�
шыні праўлення Саюза пісьменнікаў
Беларусі народнага паэта БССР Мак�
сіма Танка «Лёс мовы, лёс народа».

Пры поўнай згодзе, а здаралася, і
падтрымцы ідэалагічных службаў ЦК
КПБ, і пры іх непасрэдным удзеле на�
цыянальна зарыентаваная частка
інтэлігенцыі, пераважна пісьменнікі,

мастакі, навукоўцы�гуманітарыі, пе�
дагогі пачалі на зыходзе 1988 года як
ніколі раней, усё больш катэгарычна
выказвацца за стварэнне адмысловай
грамадскай арганізацыі па абароне бе�
ларускай мовы, бо сацыяльная роля
яе працягвала няўхільна зніжацца. З
вялікай трывогай пісалі пра гэта мно�
гія заклапочаныя гаротным станам
беларускай мовы людзі, прычым не

толькі прафесійна звязаныя з яе вы�
карыстаннем. Жаданыя перамены не
прымусілі сябе доўга чакаць.

З
 17 лютага 1989 года газета «Лі�

таратура і мастацтва» пачала
друкаваць грунтоўны артыкул

першага сакратара праўлення Саюза
пісьменнікаў Беларусі, паэта Ніла
Гілевіча «Між былым і наступным», у
якім, асабліва ў «Сшытку другім»,
аўтар, думаецца, сказаў калі не ўсё,
дык амаль усё датычна занядбання
роднай мовы беларусаў, пра што дзе�
сяцігоддзямі так упарта маўчалі баль�
шавіцкія ідэолагі. Аднак значэнне зга�
данага артыкула найбольш бачылася
ў тым, што яго аўтар першы ў рэспуб�
ліцы публічна выказаў пільную па�
трэбу ў стварэнні Таварыства беларус�
кай мовы ці Таварыства беларускага
слова, вызначыўшы з яго (Таварыс�
тва) асноўныя абавязкі.

Прадметная гаворка пра
стварэнне ТБМ ішла таксама
пад час правядзення супрацоў�
нікам рэдкалегіі газеты «Літа�
ратура і мастацтва» Уладзі�
мірам Ягоўдзікам інтэрв’ю з
Н. Гілевічам (надрукавана
24 сакавіка 1989 года). У ім
Н. Гілевіч паведаміў прыем�
ную для многіх шчырых руп�
ліўцаў роднага слова навіну,
што сакратарыят Саюза пісь�
меннікаў Беларусі прыняў ра�
шэнне аб стварэнні аргкамітэ�
та, які займаецца распрацоўкай прагра�
мы і статута ТБМ, падрыхтоўкай да пра�
вядзення Устаноўчай канферэнцыі.

І трэба зазначыць, што праца ў гэ�
тым напрамку вялася даволі актыўна.
Ужо да сярэдзіны красавіка 1989 года
адбылося першае пасяджэнне аргка�
мітэта па ўтварэнні рэспубліканскага
ТБМ. Наколькі сур’ёзна ставіліся ў
рэспубліцы да лёсу беларускай мовы,
добра можна меркаваць паводле пер�
санальнага складу аргкамітэта. Пры�
вяду ўсіх іх паіменна, бо народ павінен
ведаць сваіх герояў: міністр народнай

адукацыі БССР Міхаіл Дзямчук, загад�
чык сектара ідэалагічнага аддзела ЦК
КПБ Анатоль Бутэвіч, дырэктар
Інстытута літаратуры імя Янкі Купа�
лы АН БССР Віктар Каваленка, дырэк�
тар Інстытута мовазнаўства АН БССР
Аляксандр Падлужны, намеснік ды�
рэктара Інстытута мастацтвазнаўства,
этнаграфіі і фальклору АН БССР Ана�
толь Фядосік, доктар філасофскіх на�
вук Уладзімір Конан, прафесар Фёдар
Янкоўскі, галоўны рэдактар часопіса
«Беларуская мова і літаратура ў шко�
ле» Міхась Шавыркін, галоўны рэдак�
тар «Настаўніцкай газеты» Алег
Куліцкі, старшыня калгаса імя «40 год
Кастрычніка» Іванаўскага раёна Ула�
дзімір Бялюк, настаўнік Гудзевіцкай
сярэдняй школы Мастоўскага раёна
Алесь Белакоз, першы сакратар праў�
лення СП БССР Ніл Гілевіч, пісь�
меннікі Янка Брыль, Анатоль Клыш�
ка, Барыс Сачанка, а таксама прад�
стаўнікі іншых дзяржаўных і гра�
мадскіх арганізацый і ўстаноў. Гэтыя
людзі выдатна разумелі ролю роднай
мовы беларусаў і ведалі, што трэба

рабіць, каб вярнуць ёй незакон�
на забраныя ў яе ў выніку гру�
бых хібаў савецкай нацыя�
нальнай палітыкі правы. Для
ажыццяўлення падрыхтоўчай
працы па правядзенні Устаноў�
чага з’езда ТБМ абралі рабочую
групу на чале з Н. Гілевічам.

У ходзе палемікі аб стане бе�
ларускай мовы ўсё больш вы�
разна пачалі выказвацца цал�
кам абгрунтаваныя думкі пра
неабходнасць надання ёй ста�
туса адзінай дзяржаўнай у рэс�
публіцы. Больш за ўсё такія ма�
тэрыялы друкавала газета
«Літаратура і мастацтва», га�

лоўным рэдактарам якой з’яўляўся
паэт Анатоль Вярцінскі. Такога роду
палеміку яна адкрыла артыкулам аў�
тара гэтых радкоў «Беларускай мове –
статус дзяржаўнай» (28 кастрычніка
1989 года). Займаў ён больш за дзве
газетныя старонкі.

Праблема беларускай мовы яшчэ
ніколі так грунтоўна не абмяркоўвала�
ся, як на праведзеным у маі 1989 года
пленуме праўлення Саюза пісьменні�
каў Беларусі. Яго старшыня, народны
паэт Максім Танк сказаў такое, пра
што на людзях дзесяцігоддзямі маў�
чалі ўсе: «Агулам, планава праводзіла�
ся выжыванне беларускай мовы са
школ і ўсіх устаноў, бо лічылі, што…
нацыянальныя мовы і культуры з’яў�
ляюцца амаль галоўнымі перашкодамі
на шляху да камунізму». Ад прамоў�
цы пачулі і такія словы: «…неабходна
помніць аб тым, што знікненне нацыя�

крануўшы ход стварэння ў рэспубліцы
ТБМ. Зацікаўленасць прысутных у
зале да гэтай так наспелай праблемы
была выяўлена ў дастаткова высокай
ступені. Аналагічнае можна сказаць і
пра выступ старшыні моўнай камісіі
Беларускага фонду культуры Пятра
Садоўскага. Усіх моцна ўсхвалявала,
абурыла паведамленне, што распраца�
ваны год таму праект праграмы адра�
джэння беларускай мовы не пажадала
змясціць ніводнае з рэспубліканскіх
выданняў. Каб выправіць такое нічым
не апраўданае недарэчнае стаўленне да
мовы тытульнай нацыі, рэдакцыя га�
зеты «ЛіМ» змясціла праект (заняў
дзве старонкі) 26 мая 1989 года.

У гэтым жа годзе 9 чэрвеня 1989
года быў надрукаваны праект Стату�
та Таварыства беларускай мовы, што,
несумненна, паспрыяла папулярыза�
цыі, прычым не толькі сярод творчай
інтэлігенцыі, ідэі яго стварэння.

У
станоўчаму з’езду ТБМ папярэдні�

чала вельмі важная для адра�
джэнскага працэсу Рэспублікан�

ская навукова�практычная канферэн�
цыя «Народ. Культура. Перабудова»
(Мінск, 15 – 16 чэрвеня 1989 года).
На яе сабралася, без перабольшання,
краса беларускай нацыянальнай інтэ�
лігенцыі. Бралі ўдзел і прагрэсіўныя
нацыянальнай пазіцыі афіцыйныя
асобы. У якасці яе арганізатараў вы�
ступілі Мінсітэрства культуры БССР,
Беларускі фонд культуры, Акадэмія
навук БССР. Адкрыў канферэнцыю яе
віцэ�прэзідэнт, пісьменнік Іван Наву�
менка. Вялікую зацікаўленасць у пры�
сутных выклікалі сваім канструктыў�
ным характарам даклады міністраў
культуры і адукацыі Яўгена Вайтові�
ча і Міхаіла Дземчука. Самых акту�
альных праблем беларускай мовы да�
тычылі выступленні А. Анічэнкі (Го�
мель), У. Калесніка (Брэст), У. Ко�
нана, А Лейкі, Л. Лыча, А. Падлужна�
га, П. Садоўскага (усе з Мінска) і інш.

Практычна ўсе выказаліся пра не�
абходнасць надання беларускай мове
статуса дзяржаўнай.

Канструктыўны характар мелі
прынятыя на канферэнцыі Рэкамен�
дацыі. Яе ўдзельнікам прапаноўвала�
ся далучыцца «да рашэння Пастаян�
най камісіі па нацыянальных пытан�
нях і міжнацыянальных адносінах
Вярхоўнага Савета БССР аб усямер�
ным паляпшэнні вывучэння і выкарыс�
тання беларускай мовы, стварэнні не�
абходных умоў для таго, каб надаць
ёй статус дзяржаўнай пры захаванні
за рускай мовай статуса мовы міжна�
цыянальных зносін.»

Прапаноўвалася: «(…) Пашыраць
выкарыстанне беларускай мовы ва
ўсіх сферах грамадскага жыцця, на
практыцы забяспечыць нацыяналь�
нае двухмоўе.

Настойліва весці справу да таго,
каб усе жыхары рэспублікі добра ва�
лодалі рускай і беларускай мовамі, сва�
бодна імі карысталіся.»

Удзельнікі канферэнцыі мелі доб�
рую дасведчанасць пра ход пад�
рыхтоўкі да правядзення з’ез�
да з мэтай стварэння ТБМ, таму
не маглі не выказаць свайго
стаўлення да такой праблемы.
У прынятых рэкамендацыях
яны выказаліся ў падтрымку
гэтай ідэі і заявілі, што органам
культуры, народнай адукацыі,
навуковым установам неабход�
на будзе аказаць усебаковую
падтрымку дзейнасці такога та�
варыства.

Менш як праз дзесяць дзён
пасля гэтай канферэнцыі 24 – 25 чэр�
веня праходзіў у Вільні Устаноўчы
з’езд Беларускага народнага фронту за
перабудову «Адраджэнне». Адна з
прынятых на ім рэзалюцый мела на�
зву «Аб дзяржаўнасці беларускай мо�
вы». Сваю шчырую прыхільнасць да
яе дэлегаты і госці з’езда выказалі і
тым, што частка іх прысутнічала на
беларускамоўным набажэнстве ў ві�
ленскім касцёле Святога Мікалая.

Таварыству беларускай мовы –
25 гадоў

Дзень нараджэння гэтага таварыства прыпадае на 27 чэрвеня 1989
года. На той нечуванай нацыянальнай актыўнасці час падобнага роду та�
варыствы, зразумела, толькі іншых моваў, ужо існавалі ва ўсіх саюзных
рэспубліках. Ушчыльную заняцца ёю стала магчымым толькі ва ўмовах
выніку Гарбачоўскай перабудовы.

Ад грубых памылак, злых намераў высокіх ідэалаў нацыянальнай па�
літыкі КПСС вялікія страты панеслі нацыянальныя мовы ўсіх без выклю�
чэння нярускіх народаў. Некаторыя самыя малыя з іх засталіся зусім без
родных моваў, уяўляючы сабой безаблічную этнічную біямасу. Не жадаю�
чы паўтарыць трагічны лёс нацыянальнай арыентацыі палітыкі і інтэ�
лектуальная эліта ўсіх саюзных рэспублік нібыта па камандзе зверху сталі
ствараць у сябе таварыствы па выратаванні, ахове іх родных моваў, што
ў час Гарбачоўскай перабудовы не толькі не забаранялася, а наадварот,
усяк заахвочвалася. На такі выратавальны крок, хоць і самымі апошнімі,
нарэшце адважыліся і партыйныя, і савецкія органы Беларусі.

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

З 17 лютага 1989 года газета «Літаратура і мастацтва»
пачала друкаваць грунтоўны артыкул першага сакратара
праўлення Саюза пісьменнікаў Беларусі, паэта Ніла Гіле#
віча «Між былым і наступным», у якім, асабліва ў «Сшытку
другім», аўтар, думаецца, сказаў калі не ўсё, дык амаль
усё датычна занядбання роднай мовы беларусаў, пра што
дзесяцігоддзямі так упарта маўчалі бальшавісцкія ідэолагі.
Аднак значэнне згаданага артыкула найбольш бачылася
ў тым, што яго аўтар першы ў рэспубліцы публічна выка#
заў пільную патрэбу ў стварэнні Таварыства беларускай
мовы ці Таварыства беларускага слова, вызначыўшы з яго

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

(Таварыства) асноўныя абавязкі

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

Праблема беларускай мовы яшчэ ніколі так грунтоўна
не абмяркоўвалася, як на праведзеным у маі 1989 года
пленуме праўлення Саюза пісьменнікаў Беларусі. Яго
старшыня, народны паэт Максім Танк сказаў такое, пра
што на людзях дзесяцігоддзямі маўчалі ўсе: «Агулам,
планава праводзілася выжыванне беларускай мовы са
школ і ўсіх устаноў, бо лічылі, што… нацыянальныя мовы
і культуры з’яўляюцца амаль галоўнымі перашкодамі на

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

шляху да камунізму»

нальных моў і культур (а гэта ж віда�
вочная з’ява для пасляваеннай Бела�
русі. – Л.Л.) найменшых народаў – гэ�
та выхаванне і адміранне тых крыніц
і рэк, якімі напаўняюцца моры і акія�
ны». Ва ўнісон панаваным у той час у
рэспубліцы настроям Максім Танк вы�
казваўся за вяртанне беларускай мове
статуса дзяржаўнай, бо «без заканадаў�
чага рашэння гэтага пытання, што бы
ні рабілі ў сферы ўжывання беларускай
мовы, яна няспынна будзе скарачацца».

На гэтым жа пленуме ў якасці су�
дакладчыка выступаў Н. Гілевіч, за� (Заканчэнне артыкула ў наступным нумары)

Леанід ЛЫЧ, прафесар
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Славутыя людзі Капыльшчыны

ІОДКА Адам Адамавіч
(17.05.1944, в. Бор Капыль�
скага р�на Мінскай вобл. –
23.10.1996, Мінск [пахаваны
ў в. Бор Капыльскага р�на
Мінскай вобл.]), савецкі і
расійскі военачальнік. Гене�
рал�маёр (1986).

Ва Узброеных Сілах СССР
са жніўня 1963 г. Скончыў
Ташкенцкае вышэйшае агуль�
навайсковае каманднае вучы�
лішча імя У.І. Леніна (1967).
Выпускнік Ваеннай акадэміі
імя М.В. Фрунзе (1975).

З 1967 па 1972 г. служыў у
адным са злучэнняў у складзе
Цэнтральнай групы войскаў
(Чэхаславакія), займаў паса�
ды камандзіра разведвальнага
ўзвода, затым – камандзіра
разведвальнай роты. Пасля
заканчэння ваеннай акадэміі
быў накіраваны ў Забайкаль�
скую ваенную акругу, дзе слу�
жыў больш за 10 гадоў у роз�
ных ваенных гарнізонах: Даў�
рыя, Шэрлава Гара, Красна�
каменск, Срэценск, Борзя.
Займаў камандна�штабныя
пасады, быў намеснікам ка�
мандзіра палка, камандзірам
18�га ўкрэпраёна. У 1981 –

1986 гг. – камандзір 38�й
(131�й) Лазоўскай Чырвана�
сцяжнай гвардзейскай мота�
стралковай дывізіі (Чыцінская
вобласць).

У 1986 г. накіраваны ў
Групу савецкіх войскаў у Гер�
маніі (назва з 1989 г. – Заход�
няя група войскаў), прызна�
чаны на пасаду намесніка Ка�
мандуючага войскамі па бая�
вой падрыхтоўцы – начальні�
ка ўпраўлення баявой пад�

рыхтоўкі. Службу праходзіў у
Магдэбургу і Вюнсдорфе. У су�
вязі з вывадам савецкіх войс�
каў з тэрыторыі Германіі
(1991) і правядзеннем аргані�
зацыйна�штатных мерапры�
емстваў быў накіраваны ў рас�
параджэнне Галоўнакаманду�
ючага Сухапутнымі войскамі
Узброеных Сіл Расійскай Фе�
дэрацыі. У пачатку 1992 г. на�
кіраваны для далейшага пра�
ходжання службы ў штаб Ле�
нінградскай ваеннай акругі ва
ўпраўленне баявой падрых�
тоўкі. У канцы 1993 г. зволь�
нены з шэрагаў Узброеных Сіл
РФ у адстаўку па стане зда�
роўя.

Зрабіў прыкметны ўклад у
забеспячэнне баявой падрых�
тоўкі войскаў, умацаванне
абароназдольнасці і бяспекі
краіны.

Узнагароджаны ордэнамі
«За службу Радзіме ва Узбро�
еных Сілах СССР» II і III сту�
пеняў, а таксама шматлікімі
медалямі.

КЛІШЭВІЧ Міхаіл Якаў�
левіч (19.06.1937, в. Пукава
Грэскага р�на Бабруйскай
вобл., цяпер в. Камсамоль�
ская Капыльскага р�на Мін�
скай вобл.), савецкі і ўкраінскі

вучоны�выпрабавальнік у га�
ліне ваеннай тэхнікі і ўзбраен�
ня, педагог. Кандыдат тэхніч�
ных навук (1974), прафесар
(1991), акадэмік Акадэміі ін�
жынерных навук Украіны
(1991). Палкоўнік (1984).

Выпускнік Пукаўскай (Кам�
самольскай) сярэдняй школы
(1955). Скончыў Стаўраполь�
скае радыётэхнічнае вучыліш�
ча войскаў супрацьпаветранай
абароны (СПА) па спецыяль�
насці «эксплутацыя і рамонт
РЛС (радыёлакацыйных стан�
цый)» (1958), Кіеўскае вы�
шэйшае артылерыйскае інжы�
нернае вучылішча па спе�
цыяльнасцi «радыёлакацый�
ныя і вылічальныя прылады»
(1966), ад’юнктуру пры Кіеў�
скім вышэйшым зенітна�ра�
кетным вучылішчы (КВЗРВ)
імя С.М. Кірава па кафедры
«Радыётэхнічныя сістэмы зе�
нітна�ракетных комплексаў
(РТС ЗРК)» (1974).

З 1958 па 1961 г. – на�
чальнік радыёлакацыйнай
станцыі. З 1966 па 1971 г. –
інжынер�выпрабавальнік,
малодшы навуковы супрацоў�
нік на Дзяржаўным навукова�
даследчым палігоне № 11
(г. Эмба, Казахстан). З 1974
па 1976 г. – выкладчык кафед�
ры РТС ЗРК КВЗРВ імя
С.М. Кірава. З 1976 па 1992 г.
працаваў выкладчыкам на ка�
федры РТС, старшым выклад�

чыкам на кафедры радыёлака�
цыйнага ўзбраення ў Ваеннай
акадэміі супрацьпаветранай
абароны Сухапутных войскаў
(СПА СВ) імя Маршала Савец�
кага Саюза А.М. Васілеўскага
(г. Кіеў).

У 1985 – 1992 гг. аднача�
сова працаваў вучоным сакра�
таром у спецыялізаваным са�
веце пры акадэмii па абаро�
не доктарскіх дысертацый.
У 1992 – 1996 гг. – вучоны
сакратар Экспертнага савета
ВАК Украіны па ваенных на�
вуках. З 1992 па 1995 г. быў
галоўным вучоным сакрата�
ром Акадэміі інжынерных на�
вук Украіны.

Вынікі навуковых даследа�
ванняў М. Клішэвіча знайшлі
выкарыстанне пры распрацоў�
цы зенітна�гарматнага ракет�
нага комплексу «Тунгуска»
(1975 – 1979). Зрабіў значны
ўклад у распрацоўку методык
і правядзення выпрабаванняў
ЗРК. Асабіста правёў 56 во�
пытных пускаў зенітных кіру�
емых ракет па розных тыпах
цэляў і ў розных умовах.

Аўтар 64 навуковых і ву�
чэбна�метадычных працаў,
сярод якіх падручнік, вучэб�
ныя дапаможнікі, справазда�
чы па навукова�даследчых і
вопытна�канструктарскіх ра�
ботах, методыкі выкладання
і выпрабаванняў: «Прынцы�
пы пабудовы зенітных комп�
лексаў» (1989), «Методыка
выпрабаванняў ЗРК СПА»
(1969), «Уладкаванне і эксп�
луатацыя ЗРК “Кола”» (1978)
«Уладкаванне і эксплуатацыя
ЗРС�300» (1980) і інш. Шэраг
артыкулаў надрукаваны ў на�
вуковых часопісах «Спецра�
диоэлектроника» і «Вопросы
спецэлектроники».

Падрыхтаваў 4 кандыда�
таў тэхнічных навук.

Аўтар аўтабіяграфічнай
паэмы «Выпрабавальнік»
(2008; на рускай мове).

Узнагароджаны ордэнам
«За службу Радзіме ва Узбро�
еных Сілах СССР» ІІІ ступені
(1991), 13 медалямі.

Алесь БЕЛЬСКІ

Юбілей
народнага паэта
З нагоды 100�гадовага юбілею на�

роднага паэта Аркадзя Куляшова бе�
ларуская пошта выпусціла адпавед�
ную паштовую марку № 1003.

Калекцыянерам і не толькі

Нагадаем, што нарадзіўся паэт і пе�
ракладчык у в. Саматэвічы цяперашня�
га Касцюковіцкага раёна. Меў званне
заслужанага работніка культуры Украі�
ны, уганараваны Дзяржаўнай прэміяй
СССР (1946 і 1949 гг.). У вершах ды
паэмах звяртаўся ў тым ліку і да бела�
рускай мінуўшчыны, гісторыі, адгукаў�
ся на надзённыя праблемы суайчынні�
каў (напісаў паэмы «Прыгоды цымба�
лаў», «Хамуціус», «Сцяг брыгады» ды
інш.). Яго імя носіць Магілёўскі дзяр�
жаўны ўніверсітэт.

Аўтар маркі Мікалай Рыжы. Мініяцю�
ра, памерам 26 х 37 мм, выйшла накла�
дам 60 тысячаў асобнікаў, друкавалася
ў аркушах па 6 марак.

У дзень выпуску ў абарачэнне ў ад�
дзяленні паштовай сувязі № 3 г. Касцю�
ковічы праводзілася спецгашэнне на
канверце «Першы дзень», іх аўтар
М. Рыжы.

Музыка
старажытнага

аркестра
У серыі «EUROPA» дадаліся новыя

мініяцюры, прысвечаныя традыцый�
ным музычным інструментам. На мар�

цы № 1006 адлюстраваная сурма,
№ 1007 – хорум. Варта нагадаць,
што гэта інструменты з калекцыі
знанага майстра�рэстаўратара,
заслужанага дзеяча мастацтваў
Беларусі Уладзіміра Пузыні (1940 –
2012). Цягам жыцця ён займаўся
адраджэннем і вырабам старажыт�
ных беларускіх інструментаў. У
1980�я гг. рэканструяваў сурму –
духавы музычны інструмент, што
вырабляецца з дрэва. У 1993 г. на
падставе гістарычных выяваў і апі�
санняў узнавіў хорум – гэта высу�
шаная тыква з устаўленай у яе жа�
лейкай. Таксама рэканструяваў
дуду і бубен, удасканаліў ліру і жа�
лейку.

Аўтар марак Арцём Рыбчынскі,
іх памер 37 х 26 мм, друкаваліся ў
аркушы па 9 марак, наклад кожнай
па 81 тысячы асобнікаў. Выйшлі
таксама малымі аркушамі (па тры
серыі і два купоны), наклад 13 ты�
сячаў асобнікаў.

У дзень іх выхаду ў абарачэнне
на паштамце Мінска праводзілася
спецгашэнне на канверце «Першы
дзень» (мастак А. Рыбчынскі).

Выказваем удзячнасць за дапамогу
ў падрыхтоўцы рубрыкі супрацоўнікам

выдавецкага цэнтра «Марка» РУП «Белпошта».

У мірны час прысвяцілі сваё жыццё са�
вецкай арміі і флоту сотні маіх землякоў.
Многія з іх атрымалі высокія афіцэрскія
званні, сталі выдатнымі спецыялістамі ў
галіне ўзбраення і ваеннай тэхнікі, абароны
і ваеннай бяспекі. Традыцыі папярэднікаў
па ахове мірнага жыцця і мацаванні бяспекі
краіны прадоўжылі генерал�маёр Адам
Іодка, палкоўнікі Міхаіл Клішэвіч, Мікалай
Карпіленя, Яраслаў Шаціла і інш. Яны апы�
нуліся далёка ад сваёй радзімы, як, напры�
клад, А. Іодка, які доўгі час служыў у За�
байкальскай ваеннай акрузе. Доктар ваен�
ных навук М. Карпіленя аддаў вайсковай
службе больш за 35 гадоў свайго жыцця. Дзя�
цінства яго прайшло на Капыльшчыне. А
пражыў ён на радзіме толькі першыя сям�

наццаць гадоў. Служыў за межамі роднай
Беларусі, і толькі з нядаўняга часу выкла�
дае ў Ваеннай акадэміі ў Мінску. Ён гаво�
рыць: «…Мама была настаўніцай беларус�
кай мовы і літаратуры ў сярэдняй школе...
Сам жа я нарадзіўся ў Беларусі ў часы СССР:
сын беларусаў – актыўных удзельнікаў Вя�
лікай Айчыннай вайны… Ваенную прысягу
прымаў адзін раз, але ні на хвіліну не забы�
ваў, што я – беларус. Прыналежнасцю да
сваёй нацыі ганарыўся заўсёды – і калі слу�
жыў у Расіі, і ва Украіне».

Нягледзячы на тое, што афіцэры�белару�
сы былі строгія і патрабавальныя, але ра�
зам з тым чулыя да салдат, ніколі не пры�
ніжалі іх годнасць, не трымалі зла.

Працяг тэмы. Пачатак у №№ 45, 46, 48 за 2013 г., №№ 2, 4, 10,
13, 17, 20, 21 за 2014 г.
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Традыцыі і сучаснасць

Т. Дашкевіч з дзецьмі Машай і Федзям

Лёс «TlustaLusta» зноў�
ку пераконвае ў слушнасці
пастулата, што няма нічога
адназначнага. Таму і йдуць
яны жыццёвым шляхам з
поспехамі й стратамі, пакі�
даючы глыбокі след. У
ліпені 2013 г. сусветнае се�
ціва зафіксавала ўжо другі
альбом калектыву – «Piera�
nacujes – bols pacujes», але
выдання на прыстойных
носьбітах калекцыянеры
дачакаліся амаль праз год.
Да стратаў найперш можна
залучыць змены ў складзе
гурта. Ну што ж паробіш:
слабыя не вытрымліваюць
жыццёвых выпрабаванняў,
затое застаюцца трывалыя.
Найперш гэта лідар калек�
тыву, вакаліст і ґітарыст
Кірыла Богуш, ажно два ба�
сісты Павал Фалейчык і Ра�
ман Варошка, два бубнары
Ян Каламыцкі (яшчэ й ґіта�
рыст) ды Аляксандр Сыра�
ежка, некалькі сесійных
музыкаў (Аляксей Коў�
тун – віяланчэль; Ігар Жэб�
роўскі – пузон, трамбон,
бэк�вакал; Вікторыя Кала�
соўская – скрыпка; Віталь
Ільін – ґітара; Таццяна Бе�
ланогая з чароўным спевам
у песні «Ён і яна» на верш
Леаніда Дранько�Майсю�
ка).

О, паэзія! Яна для гэтых
панкаў не пусты гук. Да Ку�
палавых і Цёткіных радкоў
першага альбома (артыкул
пра яго ў «Краязнаўчай
ґазеце» № 3 за 2009 г. назы�
ваўся «Класіка панкам не па
барабану») тут дадаецца не
толькі знакамітая Наталля
Арсеннева («Моладзь»), не
толькі неўміручы Франці�
шак Ксаверы Агінскі ў пе�
ракладзе Васіля Сёмухі
(«Раманс»), але й сучасныя
паэты Леанід Галубовіч
(«Эратаґрафія»), Сяргей
Грахоўскі («Душа»), Адам
Ґлобус («След»), Юрась Па�
цюпа («Дэ Сад» з віртуоз�
ным упляценнем цытатаў
Дубоўкі й Арсенневай, была

Зноў «TlustaЯ Lusta»
класічнай паэзіі

«TlustaLusta» – «Пераначуеш – больш пачуеш»,
Мн., 2014, «БМАgroup»

другім трэкам у альбоме
«Наша альтэрнатыва»,
2009), Алесь Бадак («Пада�
юць зоры»), Сяргей Пры�
луцкі («Блюз»), Уладзімір
Лянкевіч («Модная жанчы�
на»). І ўсе яны ўпісваюцца ў
няўрымслівы й дынамічны
панк�рок «TlustaLusta» на�
ват больш за іхні кавэр з
«Neuro Dubel» («Пацалу�
нак»). Напрыклад, шмат
ужо кім цытаваная Арсен�
нева:

Ніхто нас не спыніць
у лёце да зор,

Імпэт мы няспынны,
мы – моц, мы віхор!

Мы выйшлі з народу,
з крывіцкай сям’і

І ў кожнай пагодзе
з ім побач стаім.

Дарэчы, верш Арсенне�
вай 1943 г. заставаўся неда�
пісаным, і пару радкоў да
панк�песні давялося дадаць
мне. Наступны ўрывак як�

раз наш агульны, Арсенне�
ва/Мартыненка:

Мы з краем каханым
расцём угару,

Мы – свежасць, мы – ранне,
 мы радасць, мы рух.

Бо мы маладыя,
нам неба без хмар,

І гэтаю песняй
палепшым ваш гарт.

Гэты твор – ужо прызна�
ны многімі плебісцытамі
хіт, а вось мне асабіста зна�
ёмства з альбомам разгар�
нула й вабны драматызм
«Эратаґрафіі» – такі зацяг�

вальны, псіхадэлічны
панкаўскі рытм�энд�
блюз:

Цячэ спакусны мёд
гаркавай плоці

Скрозь соты
ацяжэлыя грудзей,

І цела тваё
ў кожным павароце,

Як цеціва нацятая,
гудзе.

Шэдэўр! Але й другі
(ці трэці) хіт альбома
«Ён і яна» прысвечаны
тэме кахання, хоць вы�
рашае яе не банальна,

як некаторым хацелася б.
Дый вакал Т. Беланогай
скарыстаны тут зусім не
дзеля рамантычных шабло�
наў у стварэнні кантраст�
ных вобразаў мужчыны й
жанчыны. Яна там такія на�
пружаныя філасофскія
партыі выпісвае, што
дзівіць нават змярцвелыя
душы:

Мужчына павінен ісці
да жанчыны,

Жанчына павінна ісці
да мужчыны;

І верыць павінен
мужчына жанчыне,

І верыць павінна
жанчына мужчыне.

Быў бы яшчэ жывы бел�
шоўбіз ды сапраўды айчын�
ныя рок�альбомы прадава�
ліся ў крамах, то ў даўно пла�
наваны альбом беларускіх
рок�дуэтаў цудоўна ўпісаў�
ся б і дуэт Беланогая/Бо�
гуш.

«TlustaLusta» слушна ўлічыла ўмовы хістання фана�
ґрафічнага рынку, прапанаваўшы не проста стылёва за�
вершаны канцэптуальны альбом. Гэта 50 хвілінаў, дзе
да 10 альбомных трэкаў дададзены напрыканцы й іхні
кавэр «Пацалунак» з рэпертуару гурта «Neuro Dubel»,
багаты буклет з тэкстамі (8 старонак), сцёбная мас�
тацкая аздоба – усё гэта ацэніць адданы слухач, калек�
цыянер музычных рарытэтаў.

Вітаўт МАРТЫНЕНКА,
музычны крытык

І «БАСовішча’2008» у Польшчы выйграў гродзенскі
панк�гурт «TlustaLusta», і дэбютны альбом «Блін пер�
шы» тады ж выдаў на сталічным лэйбле «БМАgroup», і
канцэрты нібыта пайшлі ўдала, але… Па тэлевізары ў
нас такога не паказваюць, па радыё такое не гучыць, дык
і заставалася маладым талентам маўчаць. Праўда,
«TlustaLusta» навучылася маўчаць эфектна: узяла ўдзел
у складанках папулярнай CD�серыі «Беларускі музычны
архіў», выступала перыядычна ў сталічных і рэґіяналь�
ных клубах, на буйных фэстах. Больш за тое, трыб’ют�
складанцы «З крывіцкай сям’і» (2009), прысвечанай
творчасці ґеніяльнай нашай паэткі ХХ ст. Наталлі Ар�
сенневай, загаловак даў акурат іхні хіт «Мы – мо�
ладзь!». Нібыта шчасце? Але сама песня ў складанку не
ўвайшла, не паспела з запісам. Нібыта гора? Затое тра�
піла яна ў не менш прэстыжны тэматычны альбом «19
сняжынак праўды» (2010) побач з такімі зоркамі айчын�
нага року, як «Крама», «P.L.A.N.», «Neuro Dubel».

З роду трывушчых
Таццяна Дашкевіч вядомая найперш як аўтар пе�

сень, якія выконвае пад гітару на праваслаўных фес�
тывалях, кірмашах, дабрачынных канцэртах у школах,
бальніцах, шпіталі для ветэранаў, дзіцячым анкала�
гічным цэнтры, у месцах зняволення.

У творчым багажы літаратара больш за два дзясяткі
кніг, у тым ліку пра жыццё блажэннай Валянціны
Мінскай (выдадзеная ў 2009 г. Праваслаўным брац�
твам у гонар Святога Архістратыга Міхаіла). З 2000 г.
піша для дзяцей, таксама сумесна з Аленай Міхален�
ка. Яна аўтар аўдыяальбомаў «Адвядзі мяне ў храм»,
«Вясковы анёл», «Мама», «Дзве рыбкі» і інш. Ёсць у яе
песні і на музыку расійскіх кампазітараў, напрыклад –
Дзмітрыя Малікава.

Нарадзілася ў 1968 г. у вёсцы Азярышчы непадалёк сталіцы.
Калі ёй было 2 гады, бацькі пераехалі ў Мінск у мікрараён Чыжоў$
ка, дзе скончыла школу. Паэтычны дар выявіўся ў школьныя гады.
Першыя вершы былі надрукаваныя ў газеце «Трактор», куды іх
прынёс бацька, які працаваў на МТЗ. Цяга да літаратурнай твор$
часці прывяла Таццяну ў маскоўскі Літаратурны інстытут імя Мак$
сіма Горкага, дзе ў 1992 г. атрымала дыплом.

Галоўным настаўнікам у жыцці лічыць бабулю Анастасію Сяр$
гееўну Шаліма. У 1930 г., калі тая была яшчэ ў зусім юным узрос$
це, сям’ю раскулачылі і выслалі на Зейскія залатыя руднікі. У
1948 г. вярнулася па амністыі. У яе рана памёр муж, і ўсё астат$
няе жыццё яна была адна. Менавіта бабуля паказала ўнучцы да$
рогу да Бога, навучыла пакоры, цярпенню і працы.

Бацька Мікалай Аркадзьевіч 37 гадоў працаваў на МТЗ інжы$
нерам$тэхнолагам, маці Яўгенія Лаўрынаўна – урач$неўролаг,
працавала ў шпіталі ветэранаў ВАВ. Бацька заўзяты аматар края$
знаўства, да якога далучыўся дзякуючы суседу, вядомаму экс$
курсаводу і краязнаўцу Генадзю Камелю. З ім за дзясятак гадоў
аб’ездзіў усю Беларусь.

Разам з мужам Мікалаем Шыпілавым Таццяна ў 2002 –
2004 гг. была ініцыятарам будаўніцтва храма Свяціцеля Мікалая
Цудатворцы ў вёсцы Валяр’янава каля Мінска, дзе жыве з баць$
камі і дзецьмі Федзям і Машай і дзе пахаваны муж. Прыхаджане
царквы абралі Таццяну Мікалаеўну старастай праваслаўнага пры$
хода. Дзеці яе выхоўваюцца ў традыцыях праваслаўя і музычнай
творчасці. Сын вучыцца граць на гітары, малодшая наведвае
студыю выяўленчага мастацтва і займаецца фартэпіяна. Разам
з маці яны спяваюць на дабрачынных канцэртах.

Яна лаўрэат літаратурных прэмій, тэлеконкурсаў, дыпламант
кінафестываляў. За дабрачынную дзейнасць адзначаная грама$
тай Патрыяршага Экзарха ўсёй Беларусі мітрапаліта Філарэта
«У дабраславенне за працы на славу Святой Праваслаўнай Цар$
квы».

Цяпер жанчына працуе над кнігай успамінаў дзяцей Вялікай
Айчыннай вайны.

Наш кар.
Фота

Наталі КУПРЭВІЧ
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Малая краязнаўчая
энцыклапедыя

Н
АГАВІЦЫ, штаны – адна з ас+

ноўных частак традыцыйнага
мужчынскага адзення белару+

саў. Называлі таксама порткі. Шылі з
аднатоннага ці шарачковага палатна,
са зрэбнай або паўсуконнай тканіны,
зімовыя – з цёмнага сукна (суконнікі).
Вузкія калошы злучалі ў верхняй час+
тцы ромбападобнай устаўкай; зашпі+
ляліся спераду. Былі каўняровыя на
поясе (каўнер), які зашпільваўся на
калодачку+біргельку ці гузік, і бескаў+
няровыя на матузку. Калошы ўнізе
спадалі свабодна або абкручваліся ану+
чамі і аборамі лапцей. Кашулю насілі
паверх нагавіцаў і падпяразвалі по+
ясам. У канцы ХІХ ст. белыя палат+
няныя нагавіцы сталі сподняй адзежы+
най. У ХХ ст. традыцыйныя нагавіцы

выцесненыя фабрычнымі вырабамі
агульнаеўрапейскага крою.

Н
АДЗЕЛ – участак зямлі, які

атрымліваў селянін паводле
сялянскай рэформы 1861 г.

Памешчыцкія сяляне, якія выходзілі
з прыгоннай залежнасці, атрымлівалі
ў пастаяннае карыстанне зямельныя
надзелы на ўмовах выкупу іх на пра+
цягу 49 гадоў. У сувязі з паўстаннем
1863 – 1864 гг. у Польшчы, Беларусі і
Літве царскі ўрад увёў абавязковы пе+
раход на выкуп у Мінскай, Гродзен+
скай, Віленскай і заходніх паветах
Віцебскай губернях з 13 мая 1863 г., у
Магілёўскай і ўсходніх паветах Віцеб+
скай губерні – з 13 студзеня 1864 г. У
Віленскай губерні былыя прыгонныя
сяляне атрымлівалі ў сярэднім на рэ+
візскую душу 3,7 дзесяціны, дзяржаў+
ныя – 5,9; у Гродзенскай – адпаведна
3,6 і 5,5; у Віцебскай – 4,1 і 6, у
Мінскай – 5,1 і 6,6, у Магілёўскай – 4,8
і 5,7, што не забяспечвала мінімаль+
ных патрэбаў сялянскага двара. На+
дзельная зямля перадавалася ў аб+
шчыннае ці падворнае ўладанне. У Ма+
гілёўскай губерні абшчыннае ўладан+
не складала 79 % зямлі, у Віцебскай –
44,6 %. У 1905 г. сяляне Беларусі ва+
лодалі 1613,5 тыс. дзесяцінаў зямлі,
купленай за грошы пасля рэформы, але
82,1 % гэтай зямлі быў у тых, каго
пазней назвалі «кулак».

Н
АДКОСНІК – вясельны чын з

боку маладой, звычайна яе
брат або блізкі сваяк. Ён пры+

водзіў маладую на ручніку на пасад,
расплятаў ёй касу і браў за яе выкуп
у жаніха. Надкоснік суправаджаў
маладую да шлюбу і трымаў над ёю
вянок у час вянчання. Праз гадзіну+
дзве пасля ад’езду маладых услед за
імі да маладога разам з іншымі свая+
камі маладой ад’язджаў і надкоснік
(яны везлі пачастунак і пасцель ма+
ладых). Пасля гэтага надкоснік
страчваў свой чын і станавіўся адным
з вячэрнікаў. Калі маладая аказва+
лася не цнатлівай, сваякі маладога
надзявалі на шыю надкосніка хамут.

Н
АЖНІЦЫ СПРУЖЫННЫЯ –

прылада для стрыжкі аве+
чак. Дзве жалезныя пласці+

ны з асіметрычна заточанымі краямі
(лязом), авальна загнутыя і злуча+
ныя паміж сабой на адным канцы;
шырыня ходу (развод) рэгуляваўся
хамуцікам або шнурком, што надзя+
валіся на спружынныя нажніцы. Вя+
домыя па археалагічных знаходках
Полацка, Віцебска, Мінска, Бярэсця
ды інш. гарадоў яшчэ ў Х – ХІ стст.

Нажніцы спружынныя

Нагавіцы. Крой:
выгляд спераду і ззаду

Селянін у нагавіцах.
Піншчына (пач.  XX ст.)

Сцяжынкай
былога

У вёску не ехаць дзіцяці –
Па скайпе праведае маці,
Прыжыўся камп’ютар і ў сёлах.
А ў вёсках малых – адно шолах

Разгалістых клёнаў ды ліпаў.
Вятрыскі здзічэлага ўсхліпаў
Ніяк ні суняць, ні суцішыць,
Аб ім нават болей не пішуць.

І я заракалася тройчы:
«Каб шчэ хоць разок, хоць аднойчы,
Былога тугу варушыла?!»
Ды сёння ізноў саграшыла,

Бо шкода да слёз мне, да болю
Тых вёсак пакінутых долю.
Я ведаю – трэба змірыцца,
Сучасным жыццём ганарыцца,

Адпрэчыць нуду негатыву
І оду спяваць пазітыву.
Ды памяць пакуль не здаецца –
Былога сцяжынкаю ўецца…

Мая родная
мова

Беларуская спеўная мова,
Твой адметны ў гісторыі шлях
Трэба памятаць

 нам прынцыпова,
Каб заўжды ты гучала ў вяках.

Ты – дзяржаўная, родная, наша –
Падпадала пад зган, заняпад,
Ды ўсё роўна жыла

паміж нацый
Пад прыгнётам варожых улад.

Набываючы статус дзяржаўнай,
Зберагла беларускасці плынь,
З каранёў нашай

спадчыны слаўнай
Узрасла, дасягнула вяршынь!

І, нібыта з крынічкі глыбіннай,
Ты бруішся ў рачулцы жыцця.
Наталяй жа нас

творчасцю слыннай
І вядзі па шляхах адкрыцця!

Рэгіна РЭЎТОВІЧ,
 г. Дзяржынск

Спякота і сухмень
Сонца ўжо было далёка ад таго месца, дзе вынырала ўранні; яно вісела, усё

прамяністае, без кропелькі чырвані, над бярозавым гаем, што ажно сінеў па той
бок калгаснага поля, якое горбілася ля самай вёскі і паступова распасціралася
за бальшаком, адкрываючы далягляд. У лесе яшчэ адчувалася ранішняя праха+
лода, зрэдку, калі чапляўся за куст, пырскала па твары раса, але і раса, і праха+
лода былі ўжо як падагрэтыя – на зямлю паступова асядала духата, якая запаў+
няла сабою, дзе толькі можна, пустату. Нават дыхаць цяжка станавілася. У
лесе пахла растопленай смалой. I ўсё жывое хавалася ў цень. Адны нястомныя
жаваранкі, якія то раптоўна падалі з вышыні, то зноў узляталі над полем угору,
званілі ў пабялелым, быццам выцвілым, небе, і іх чуваць было нават тады, калі
дарога зварочвала ў самы лес, ды весела, як на пажары, ціўкалі на бярозах, што
раслі паабапал дарог, вераб’і.

На высушаных сонцам лясных палянах ужо ва ўсю цвіў жоўты святаяннік, а
на папарах, што былі на ўзлесках, адразу за межавымі канавамі, калыхаліся
мяккія мяцёлкі палявога хвашчу, падобныя на маладыя лістоўніцы; побач з
даўганогімі сухавейкамі, якія нядаўна распусціліся ля дарог, адцвітаў залаціс+
ты расходнік; на званках зарніц, што не хацелі расчыняць свае чырвоныя зеў+
ранкі, гулі басістыя чмялі, апяразаныя чырвонымі і жоўтымі паясамі; быў як+
раз той час, калі цвілі амаль усе лугавыя і палявыя краскі і калі, нягледзячы на
сухмень, трава стаяла яшчэ мяккая і зялёная, затое на пясчаных пагорках,
паміж вёскамі, скрозь шапталася пасмяглае і пустое жыта.

Іван ЧЫГРЫНАЎ
(Урывак з апавядання «За сто кіламетраў на абед...»)

Адказы
на крыжаванку,

змешчаную ў № 25

Уздоўж: 1. Астраном. 4. Канклес.
8. Хата. 9. Грот. 11. Паневежыс.
12. Лузга. 14. Акопы. 16. Брыг. 17. Ві%
за. 20. Коўна. 21. Брама. 26. «Ка%
тэхізіс». 28. Коні. 29. «Эгле». 30. «Апос%
тал». 31. Сцяжынка.

Упоперак: 1. Археолаг. 2. Тата.
3. Нёман. 5. Нерыс. 6. Еўра. 7. Піва.
10. Тарыба. 13. Гедымін. 15. Казімір.
18. Заклік. 19. Клайпеда. 22. Павет.
23. Схіл. 24. Вілія. 25. Сноп. 27. Згон.

Фота Алеся САЧАНКІ

Творчасць нашых чытачоў
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